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Week[] Content[]

100 Introduction [

200 Meaning & Sound [0

30 Syntax & Semantics [

40 Explicit information O

50 Implicit information [J

60 Quiz 01 & In-class discussion [

70 What s Pragmatics?0

80 Reference & Inference [J

90 Presupposition & Entailment [

100 Cooperation & Implicauture [0
110 Quiz 02 & In-class discussion [
1200 Speech Act & Events [

130 Conversation/Discourse Analysis [J
140 Conversation/Discourse Analysis []
1500 Discourse & Culture [

1601 Discussion about Final Project [
170 Politeness & Interaction [J

180 Final exam & discussion[]
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Oo0od 15% 1. Listening: To o0oad O0(@0O);20% ©O0O:100 15
comprehend various goon ooo@a):
contents and accents goon 20%
2. Speaking: To achieve goo@ay:
oral accuracy and fluency 20%
3. Reading: To oooo@oag):
comprehend gist, details, 20%
implications in different oooo@oo):
contexts 20%
4. Writing: To compose
grammatically correct
and comprehensible
paragraphs
5. Translating: To
develop knowledge and
techniques of translation
between Chinese and
English
o000 40% 1. Literature: To o0oad O0(@0O)20% ©O0O:100 40
appreciate and ooooo ooo@ao):
comprehend literary O 20%
works of western masters oog@a):
2. Linguistics: To acquire 20%

fundamental knowledge
on structures and
applications of English
language

3. Translation and
Interpretation: To
translate and interpret
properly between

Chinese and Fnalich page2
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10%
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1. Oral Presentation: to
present ideas and
thoughts in a
well-structured form with
modern technology

2. Compsition: to
compose academic
papers according to
required formats

3. Translation: to
translate short stories,
essays or newspapers

4. Communication: to
communicate efficiently
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0 0): 50%
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50%
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1. Integration: To
develop, organise and
manage issues from
different perspectives

2. Co-ordination: To
accept different opinions
and foster teamwork
spirit

3. Leadership: To lead
and provide guidance
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1. Autonomy: To
organise, plan and
complete tasks
independently

2. Critical thinking: To
form logical
interpretation and
criticism on different
Issues

3. Self-esteem: To repsect
self and others
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10%

1. Professional ethics: To OO 0O 0O
equip well-rounded ooon
professional concepts and

attitudes

2. Humanistic concerns:

To cultivate compassion,

sympathy and empathy

for others

3. Interpersonal

relationship: To practice
interpersonal

communication

efficiently page3
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oooooo 5% 1. World vision: To good Oo0oo0o@o): ODo:100 5
recognise the importance 100%
of self to the world
2. Global citizenship: To
have compassion for the
world
3. International
awareness: To be aware
of and respect different
cultures
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